
E/CN.7/2020/L.3/Rev.1 الأمــم المتحـدة

  
 

 Distr.: Limited الاقتصادي والاجتماعيالمجلس 
5 March 2020 
Arabic 
Original: English 
 

 

 

050320    050320    V.20-01710 (A) 

*2001710*  

  راتالمخدِّلجنة 
  الدورة الثالثة والستون

  ٢٠٢٠آذار/مارس  ٦-٢فيينا، 
  من جدول الأعمال  ٦البند 

متابعة تنفيذ جميع الالتزامات الواردة في الإعلان الوزاري 
على الصعيد الوطني والإقليمي  ٢٠١٩الصادر في عام 

والدولي، من أجل التصدِّي لمشكلة المخدِّرات العالمية 
  ومواجهتها

      
  أستراليا وجورجيا وكرواتيا* والمكسيك والنرويج ونيوزيلندا وهندوراس:     

  مشروع قرار منقَّح
    

تعزيز وتحسين عمليات جمع وتحليل البيانات الموثوقة والقابلة للمقارنة من أجل     
تدعيم اتخاذ تدابير متوازنة ومتكاملة وشاملة ومتعددة التخصصات وقائمة 

  لة المخدِّرات العالميةأدلة علمية للتصدي لمشك على
    

  إنَّ لجنة المخدِّرات،  
ــــــتثنائية الثلاثين للجمعية العامة، المعقودة في  إذ تشــــــير   إلى الوثيقة الختامية للدورة الاس

، والمعنونة "التزامنا المشـــــترك بالتصـــــدِّي لمشـــــكلة المخدِّرات العالمية ومواجهتها على ٢٠١٦  عام
الدول الأعضــاء بأنَّ مشــكلة المخدِّرات العالمية تظل مســؤولية عامة التي ســلَّمت فيها  )١(فعَّال"، نحو

ــــــتركة ينبغي تناولها في إطار متعدِّد الأطراف من خلال تعاون دولي فعَّال ومعزَّز، وتتطلب  ومش
  اتباع نهج متكامل ومتعدِّد التخصصات ومتعاضد ومتوازن وشامل ومستند إلى أدلة علمية،

بشــــأن تعزيز إجراءاتنا على الصــــعيد  ٢٠١٩ن الوزاري لعام إلى الإعلا وإذ تشــــير أيضــــاً  
الوطني والإقليمي والدولي ابتغاء التعجيل بتنفيذ التزاماتنا المشــــتركة بالتصــــدِّي لمشــــكلة المخدِّرات 

__________ 
  نيابةً عن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في الاتحاد الأوروبي.  *  

 .٣٠/١-داة مرفق قرار الجمعية العام  )١(  
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الذي التزمت فيه الدول الأعضـــاء بحماية مســـتقبلنا وضـــمان عدم تخلف أي  )٢(العالمية ومواجهتها،
من المتضـــررين من مشـــكلة المخدِّرات العالمية عن الركب من خلال تعزيز جهودنا الرامية إلى ســـد 
الثغرات في التصـــــدي للاتجاهات والتحديات المســـــتمرة والمســـــتجدة، وذلك بتنفيذ تدابير متوازنة 

عددة التخصـــصـــات وقائمة على أدلة علمية للتصـــدي لمشـــكلة المخدِّرات ومتكاملة وشـــاملة ومت
ــــــبابنا وأطفالنا،  ــــــيما ش ــــــلامة وصــــــحة ورفاه جميع أفراد المجتمع، ولا س العالمية، مع جعل س

  لجهودنا،  محوراً
ما يتعلق  وإذ تشــــــير كذلك   لدول الأعضـــــــاء التزمت، في الإعلان الوزاري، في إلى أن ا

عة التي تق تاب  ٢٠٠٩ودها اللجنة بشـــــــأن تنفيذ جميع الالتزامات المتعهد بها منذ عام بعمليات الم
بالتصـــدي لمشـــكلة المخدِّرات العالمية ومواجهتها، بضـــمان أن تتم تلك العمليات في إطار مســـار 
ــــــيد جميع الالتزامات في عمليات جمع البيانات الموثوقة والقابلة  واحد يشــــــمل الحرص على تجس

  لال تعزيز وتبسيط الاستبيان الخاص بالتقارير السنوية،للمقارنة، التي ستتم من خ
ــتراتيجية  وإذ تشــير   إلى الإعلان الســياســي وخطة العمل بشــأن التعاون الدولي صــوب اس

اللذين أخذت فيهما الدول  )٣(،٢٠٠٩متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشــــــكلة المخدِّرات العالمية لعام 
ــــــرات وأدوات لجمع وتحليل بيانات دقيقة وموثوقة وقابلة  الأعضــــــاء في اعتبارها الحاجة إلى مؤش

جوانب مشكلة المخدِّرات العالمية ذات الصلة وكذلك، عند الاقتضاء، إلى تعزيز للمقارنة عن كل 
ـــرات والأدوات الجديدة، وأوصـــت فيهما لجنة المخدِّرات بأن تتخذ مزيدا من التدابير لمعالجة  المؤش
هذه المســـألة، وأوصـــت فيهما بالعمل، من خلال لجنة المخدِّرات وبالتعاون مع اللجنة الإحصـــائية 

ة للمجلس الاقتصـــادي والاجتماعي، على وضـــع مؤشـــرات واضـــحة وقابلة للقياس في مجال التابع
خفض العرض، بغيــة إجراء تقييم دقيق لمــدى تحقيق مــا قــد يحــدده المجتمع الــدولي من أهــداف 

  ،٢٠٠٩ما بعد العام وغايات 
يمة على بالمشـــــاورات التي عقدها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجر وإذ ترحب  

مســــتوى الخبراء، بالتشــــاور الوثيق مع الدول الأعضــــاء وعلى نحو شــــامل للجميع، بشــــأن تعزيز 
  وتبسيط الاستبيان الحالي الخاص بالتقارير السنوية، 

إلى التزام الدول الأعضـــــاء بالعمل على تعزيز وتحســـــين عمليات جمع وتحليل  وإذ تشـــــير  
للمقارنة، ولا ســيما من خلال بناء القدرات بشــكل هادف وتبادل البيانات الجيدة النوعية والقابلة 

وفعال ومســـــتدام، في إطار من التعاون الوثيق مع الهيئة الدولية لمراقبة المخدِّرات ومنظمة الصـــــحة 
شركاء المعنيين، بما يشمل  العالمية وكذلك مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة وسائر ال

عاون بين لجنة الم مجال جمع الت ية في  قدرات الوطن بهدف تعزيز ال ية،  خدِّرات واللجنة الإحصـــــــائ
البيانات من أجل تحســين معدلات الرد وتوســيع النطاق الجغرافي والمواضــيعي للإبلاغ عن البيانات 

  المناسبة وفقاً لجميع الالتزامات،

__________ 
 )، الفصل الأول، القسم باء.E/2019/28( ٨، الملحق رقم ٢٠١٩الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، انظر   )٢(  
 )، الفصل الأول، القسم باء.E/2009/28(تقرير لجنة المخدرات عن أعمال دورتها الثانية والخمسين، انظر   )٣(  
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ون مع بشــــــأن تعزيز التعا ٢٠١٥آذار/مارس  ١٧المؤرخ  ٥٨/٧قرارها  وإذ تعيد تأكيد  
الأوســــاط العلمية، بما في ذلك الأوســــاط الأكاديمية، وتعزيز البحث العلمي في مجال الســــياســــات 
لة لمختلف جوانب  يجاد حلول فعَّا ها من أجل إ بالحد من عرض المخدِّرات والطلب علي قة  المتعل

ضرورة زيادة الاستثمار في البحث والتق سلَّمت فيه ب ييم القائمين مشكلة المخدِّرات العالمية، الذي 
ــــــياســـــــات عامة فعَّالة للحد من عرض المخدِّرات والطلب عليها  على أدلة علمية بغية تنفيذ س

  يتصل بذلك من برامج، وتقييمها على نحو سليم، وما
صاحبة المصلحة،  وإذ تعترف   سائر الجهات المعنية  بالدور التشاركي الذي يمكن أن تؤديه 

المتضـــررة وأســـرها وأفراد المجتمعات المحلية والمنظمات المحلية  بما في ذلك المجتمع المدني والفئات
  في صوغ وتنفيذ عملية جمع البيانات ورصد وتقييم السياسات والبرامج المتعلقة بالمخدِّرات، 

بأن تعزيز جمع البيانات والبحوث العلمية أمر أســـاســـي لوضـــع وتقييم  وإذ تســـلم أيضـــاً  
وأن ذلك يتطلب توافر معلومات شــاملة وموضــوعية وموثوقة ســياســات فعالة في مجال المخدِّرات، 

وحســنة التوقيت عن الاتجاهات الســائدة في تعاطي المخدِّرات وتأثيرها على الصــحة، وكذلك عن 
التطورات المستجدة في عرض المخدِّرات وديناميات سوق المخدِّرات، وبأنه يلزم لذلك توافر المزيد 

ية  من البحوث والمعارف القائمة على أدلة علمية لاتخاذ تدابير والقيام بتدخلات تتســــــم بالفعال
والكفاءة بشـــــأن مشـــــكلة المخدِّرات العالمية من جميع جوانبها، على أن يؤخذ في الاعتبار أن فهم 
قة  ــــــَّ ــــــتركة وأعمالاً منس ظاهرة المخدِّرات وتقييم ما يطرأ عليها من تغيرات يتطلب جهوداً مش

  قها بمفرده، ومعارف لا يمكن لبلد أن يحق
على أهمية عرض الاتجاهات والتحديات المستمرة والمستجدة لمشكلة المخدِّرات  وإذ تشدد  

  الذي يصدر سنويًّا، تقرير المخدِّرات العالميالعالمية وآثارها المحتملة على السياسات في 
لبيانات أنه على الرغم من الجهود الكبيرة التي بُذلت على مر السنين لتحسين ا وإذ تلاحظ  

، التي تعتمد إلى حد كبير على المعلومات التي تقدمها الدول تقرير المخدِّرات العالميالمعروضــــــة في 
الأعضـــاء من خلال الاســـتبيان الخاص بالتقارير الســـنوية، فإن هناك تحديات ما زالت تواجه إعداد 

بيانات موضـــوعية هذه البيانات بســـبب افتقار عدة دول أعضـــاء إلى نظم الرصـــد اللازمة لإنتاج 
  وموثوقة وقابلة للمقارنة دوليًّا، 

ما يقوم به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة من عمل بشأن جمع  وإذ تشجع  
البيانات عن حالة المخدِّرات في العالم وتحليلها وعرضها، وهو عمل أساسي لتسويغ ما نتخذه من 

قليمي والدولي على نحو أفضــــــل، وللتمكن من تقييم إجراءات على كل من الصــــــعيد الوطني والإ
المجالات التي نحتاج فيها إلى التعجيل بتنفيذ التزاماتنا المشتركة بالتصدي لمشكلة المخدِّرات العالمية 
ومواجهتها، وإذ تطلب إلى المكتب أن يواصــل دعم الدول الأعضــاء، بناء على طلبها، في جهودها 

  تحليلها، بما يشمل المجالات التي تندر فيها البيانات،الرامية إلى جمع البيانات و
ماً   بالمخدِّرات والجريمة من  وإذ تحيط عل بذلها مكتب الأمم المتحدة المعني  بالجهود التي ي

أجل تنســــيق وضــــمان التعاون الفعال بين وكالات الأمم المتحدة بهدف دعم تنفيذ الســــياســــات 
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ي خدِّرات وتعزيز تنف بة الم ية لمراق لدول لة، ا ند إلى أد ــــــت ية على نحو علمي ومس لدول مات ا ذ الالتزا
  سيما من خلال تحسين وتنسيق عملية جمع البيانات، ولا

بتعاونها الوثيق مع اللجنة الإحصــــائية، وتلاحظ أيضــــاً أن التحديات المنهجية  وإذ ترحب  
  يب وخبرات مناسبة،التي تواجَه في جمع البيانات في مجال المخدِّرات تتطلب أيضاً الاستعانة بأسال

بشـــــأن الوقاية من العواقب  ٢٠١٧آذار/مارس  ١٧المؤرخ  ٦٠/٤قرارها  إلىوإذ تشـــــير   
الصــحية الســلبية والمخاطر المتصــلة بتعاطي المؤثرات النفســانية الجديدة والتصــدي لها، وتســلم بأن 

بيــانــات المتعلقــة التقــدم الــذي أحرزه مكتــب الأمم المتحــدة المعني بــالمخــدِّرات والجريمــة في جمع ال
مية للمؤثرات النفســانية الجديدة من أجل الاســترشــاد بها في اتخاذ التدابير  بالخصــائص الدوائية والســُّ

  القائمة على أدلة علمية والقرارات المتعلقة بسياسات المخدِّرات،
على ضرورة أن تقوم الدول الأعضاء، عند الاقتضاء، بتعزيز التعاون فيما بينها  وإذ تشدد  

ستفادة، بغية تحسين ما نتخذه من تدابير  سات والدروس الم ضل الممار بتبادل المعلومات العلمية وأف
متوازنة ومتكاملة وشـــــاملة ومتعددة التخصـــــصـــــات وقائمة على أدلة علمية للتصـــــدي لمشـــــكلة 

  لمية،العا المخدِّرات
الدول الأعضاء إلى تحليل سياساتها وتدابيرها، بما في ذلك فيما يتعلق بخفض  تدعو  -١  

الطلب والعرض، والتنمية البديلة، والتعاون الدولي، وتوافر المواد الخاضــــــعة للمراقبة وإتاحتها من 
خدِّرات أجل اســــتخدامها في الأغراض الطبية والعلمية، والقضــــايا الشــــاملة لعدة قطاعات مثل الم

وحقوق الإنســان، والشــباب، والمرأة، والأطفال، والضــعفاء من أفراد المجتمع والمجتمعات المحلية 
وذلك بجمع بيانات ثابتة علميًّا عن مدى فعاليتها وكفاءتها في التصـــــــدي لمشــــــكلة المخدِّرات 

  ومواجهتها؛ العالمية
، مصــنَّفة حســب الدول الأعضــاء على جمع وتبادل بيانات كمية ونوعية تشــجع  -٢  

العمر ونوع الجنس بشــــأن مشــــكلة المخدِّرات العالمية، بما في ذلك عند تقديم المعلومات من خلال 
سنوية وكذلك عند تقديم تقارير إلى اللجنة، بناءً على التكليف الوارد  ستبيان الخاص بالتقارير ال الا

ــــــاني في البحث في الاتفاقيات الدولية الثلاث لمراقبة المخدِّرات، وعلى تعميم  مراعاة المنظور الجنس
والتحليل بشأن مختلف جوانب مشكلة المخدِّرات العالمية، بغية سد الفجوة المعرفية الموجودة بشأن 

  النساء وتعاطي المخدِّرات؛
بالدول الأعضــــاء أيضــــاً أن تتعاون بإشــــراك الســــلطات الوطنية المختصــــة  تهيب  -٣  

أن تســتثمر في المعلومات العلمية وأفضــل الممارســات والدروس والهيئات الوطنية المعنية بالإحصــاء و
المســـــتفادة وتتبادلها فيما بينها، بهدف تعزيز قدراتنا وزيادة معارفنا الجماعية بشـــــأن فعالية وكفاءة 

  نتخذه من تدابير للتصدي لمشكلة المخدِّرات العالمية ومواجهتها؛ ما
ية التي تدعو  -٤   يل الكيف قة جميع الأطراف إلى تحل نات الموثو يا بها جمع الب  يســــــهم 

والقابلة للمقارنة من أجل تعزيز اتخاذ تدابير متوازنة ومتكاملة وشـــــاملة ومتعددة التخصـــــصـــــات 
  وقائمة على أدلة علمية، في تحقيق أهداف التنمية المستدامة؛ 
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مكتــب الأمم المتحــدة المعني بــالمخــدِّرات والجريمــة والهيئــة الــدوليــة لمراقبــة  تــدعو  -٥  
المخدِّرات ومنظمة الصــــــحة العالمية وســــــائر كيانات الأمم المتحدة ذات الصــــــلة، فضــــــلاً عن 

الإقليمية والحكومية الدولية، إلى تبســــــيط عملية جمع البيانات على الصــــــعيدين الدولي  المنظمات
والإقليمي وتحســــــين تبادل البيانات فيما بين المنظمات، مما يعزز التعاون بين الوكالات ويتجنب 

  العمل؛ لازدواجية فيا
مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة إلى مواصلة تعزيز تعاونه مع  تدعو  -٦  

اللجنة الإحصــــائية والأوســــاط العلمية، بما في ذلك الأوســــاط الأكاديمية، بشــــأن التحدي المحدد 
بما في ذلك بشــــــأن التحديات المتمثل في جمع وتحليل البيانات المتعلقة بمشــــــكلة المخدِّرات العالمية، 

  المستمرة والمستجدة؛
ئة  إلىتطلب   -٧   عاون مع الهي بالت يمة،  بالمخدِّرات والجر حدة المعني  مكتب الأمم المت

الدولية لمراقبة المخدِّرات ومنظمة الصحة العالمية وسائر المنظمات الدولية ذات الصلة، وكذلك إلى 
ليًّا لجمع البيانات الموثوقة والصحيحة والقابلة للمقارنة الدول الأعضاء، وضع معايير معترف بها دو

بشــأن التصــدي لمشــكلة المخدِّرات العالمية وتعزيز الأخذ بتلك المعايير، بســبل من بينها الاســتبيان 
ـــــنوية، بغرض تلبية احتياجات البلدان بما لها من قدرات  ط الخاص بالتقارير الس ـــــَّ ن والمبس ـــــَّ المحس

  مجال جمع البيانات، على نحو ملائم؛واحتياجات مختلفة في 
مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة أن يواصــل تعزيز  إلىتطلب أيضــاً   -٨  

وتدعيم القدرات الإقليمية في مجال جمع البيانات وتحليلها والإبلاغ عنها، بما يتيح للدول الأعضــــاء 
الممارســــات، وأن تتجنب أيضــــاً، في إطار التي تواجه مشــــاكل مماثلة أن تتبادل الخبرات وأفضــــل 

المنظومة الدولية، ازدواجية الجهود وتحقِّق أقصـــى اســـتفادة من الخبرات الموجودة داخل الشـــبكات 
الإقليمية، من قبيل المركز الأوروبي لرصـــــد المخدِّرات والإدمان، والشـــــبكة الأوروبية للمعلومات 

تابعة ل لدان الأمريكية لمكافحة تعاطي المخدِّرات، المتعلقة بالعقاقير والإدمان عليها ال ه، ولجنة الب
والاتحاد الأفريقي، ومنظمة شـــــنغهاي للتعاون، والمركز الإقليمي للمعلومات والتنســـــيق في آســـــيا 

  الوسطى، ورابطة أمم جنوب شرق آسيا؛
مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة أن يواصل عقد  إلىتطلب كذلك   -٩  

ــــــبكــة  ــاءً على التكليف الوارد في قراره ش ــة بن ــة غير رسمي ــة دولي  آذار/ ١٧المؤرخ  ٥٨/٧علمي
ــــــبكة في الجهود التي يبذلها المكتب من أجل تعزيز ٢٠١٥ مارس ــــــهام تلك الش ، وأن ينظر في إس

  وتحسين جمع وتحليل البيانات الموثوقة والصحيحة والقابلة للمقارنة؛
المعني بالمخدِّرات والجريمة وتهيب بالهيئة الدولية  مكتب الأمم المتحدة إلىتطلب   -١٠  

لمراقبة المخدِّرات ومنظمة الصــــــحة العالمية وســــــائر كيانات الأمم المتحدة، كل في إطار ولايته، 
مواصــلة إســداء المشــورة والمســاعدة، عند الطلب واســتنادا إلى معارف قائمة على أدلة علمية، إلى 

  تها أو تدابيرها المتعلقة بالمخدِّرات؛ الدول التي تراجع وتحدِّث سياسا
المديرة التنفيذية لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة إحاطة  إلىتطلب   -١١  

المتحدة  الدول الأعضاء بانتظام بشأن الجهود التي يبذلها المكتب من أجل التنسيق مع وكالات الأمم
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ــــــ ــــــات الدولية لمراقبة المخدِّرات وتعزيز تنفيذ وضــــــمان تعاونها الفعال بهدف دعم تنفيذ الس ياس
الالتزامات الدولية على نحو علمي ومســـتند إلى أدلة، ولا ســـيما من خلال تحســـين وتنســـيق عملية 

  جمع البيانات؛
والجريمة على أن يقوم، بالتعاون بالمخدِّرات مكتب الأمم المتحدة المعني  تشــــــجع  -١٢  

الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية والإقليمية ذات الوثيق مع الدول الأعضــــــاء وكيانات 
الصلة، بوضع نهج لبناء القدرات محدد الأهداف ودعم تنفيذه بما يلائم احتياجات وظروف مختلف 
البلدان من أجل تيســير جمع بيانات موثوقة وصــحيحة وقابلة للمقارنة وتيســير الإبلاغ عن البيانات 

  اص بالتقارير السنوية؛المطلوبة في الاستبيان الخ
ضاً  -١٣   شجع أي سير  ت صلة تي مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة على موا

تبادل الدول الأعضاء، بناء على طلبها، لأفضل الممارسات والدروس المستفادة بشأن الآثار الناتجة 
ة التخصــصــات وقائمة على عن جهودها الرامية إلى وضــع تدابير متوازنة ومتكاملة وشــاملة ومتعدد

  أدلة علمية للتصدي لمشكلة المخدِّرات العالمية؛
الدول الأعضـــاء وســـائر الجهات المانحة إلى النظر في توفير موارد من خارج  تدعو  -١٤  

  الميزانية لأغراض هذا القرار، وفقاً لقواعد الأمم المتحدة وأنظمتها.
 


